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MODIFICATIONS PROPOSEES AU DOCUMENT 

« Règlement d’examens écrits et oraux en L II au Baccalauréat »

 L’examen écrit en L II 

1. Objectifs

L’examen est destiné à évaluer les compétences du candidat :

· comprendre un texte, 

· imaginer et composer à partir de lui un autre texte selon des consignes données, 

· développer une réflexion personnelle et argumentée à partir d’une question portant sur des œuvres littéraires incluses dans un programme.

· posséder une gamme étendue de moyens linguistiques pour rédiger des textes de natures variées sans avoir à restreindre ce qu’il souhaite dire. 

       Partie I :                      


La partie « compréhension » permet d’évaluer la capacité du candidat à lire un texte relativement exigeant en saisissant ses enjeux essentiels et ses significations implicites.

Partie II :                               L’ « écriture à contraintes » permet d’évaluer la capacité du candidat à tirer parti de sa compréhension d’un texte pour inventer et rédiger, en relation avec le contenu du texte de départ, un texte nouveau combinant l’initiative personnelle et des contraintes précises et explicites. 

Partie III                                 L’essai permet d’évaluer la capacité du candidat à avoir lu avec profit les œuvres au programme, à mettre en œuvre des connaissances et des arguments pris à des sources diverses, et à écrire un texte pertinent et bien structuré en réponse à une question portant sur le programme.  

2. Programme de l’examen

L’examen a pour base deux thèmes, l’un étudié en 6° année, l’autre en 7° année. Les thèmes doivent permettre un authentique enrichissement culturel. Deux œuvres littéraires sont inscrites au programme, l’une en 6° année, l’autre en 7° année, chacune en rapport étroit avec chaque thème ; elles sont de longueur raisonnable, de genres et d’époques différents. 

Dans le cadre du thème, les professeurs accompagnent ces œuvres par l’étude d’autres œuvres, littéraires ou non, cinématographiques, picturales, musicales, etc. L’examen porte sur les deux textes au programme (pour des exemples de thèmes, d’œuvres imposées et d’œuvres satellites, cinématographiques, picturales, musicales, etc., on se reportera aux annexes). 

3. Durée de l’examen

La durée de l’examen est de 180 minutes

4. 0. Forme de l’examen

 Partie I :                    Elle  évalue par des questions la compréhension d’un texte. 

Le questionnaire est progressif : il part de questions ponctuelles, qui pourront porter sur un mot ou une expression, dont on pourra demander d’éclairer le sens dans le contexte, pour aller vers des questions embrassant des phrases ou des paragraphes. 

Les candidats doivent rédiger intégralement leurs réponses, en les formulant avec leurs propres mots.

Le nombre de points attribué à chaque question est précisé.   

     Partie II :                L’« écriture à contraintes » consiste, à partir du texte donné dans la partie I, à écrire un autre texte (par exemple, un dialogue, un article de presse), à effectuer tel ou tel type de transposition (par exemple, changer de voix narrative ou de point de vue narratif ou de tonalité, etc.).

                                             La longueur du texte produit est environ de 300 mots.

   Partie III :                L’essai porte sur les œuvres littéraires imposées, liées aux thèmes figurant au programme des 6° et 7° années. Il consiste à développer une réponse argumentée et personnelle à une question. Le candidat a le choix entre deux questions : chacune porte sur l’une des deux œuvres imposées, liée à un thème ; mais elle peut aussi inviter à établir des relations avec l’autre œuvre et l’autre thème.

La longueur de cet essai est d’environ 500 mots. 

4. 1. Nature et nombre des questions 

Pour l’ensemble de l’épreuve, 6 questions au maximum seront proposées, qui permettront d’évaluer successivement les différentes compétences : 

· pour la partie « compréhension », 4 questions au maximum, qui pourront être subdivisées, et dont le poids respectif sera indiqué ; 

· pour la partie « écriture à contraintes », 1 question ;

· pour l’essai final, 1 question au choix. 

4. 2. Nature du texte proposé pour la partie I 
 Le texte proposé pour la partie I n’aura pas été vu à  l’avance par les candidats, mais il sera en relation avec l’un ou l’autre des thèmes. Il pourra être littéraire ou non littéraire. Il sera choisi en fonction de la richesse de son contenu et de ses qualités de rédaction : on évitera des textes qui ne contiennent que des informations ou des descriptions. On évitera des textes susceptibles de heurter la conscience des candidats. 

Le texte pourra être accompagné d’un document iconographique.

La longueur du texte sera environ de 700 mots, mais ce nombre ne saurait valoir pour des textes poétiques.

Les lignes seront numérotées de cinq en cinq. Les références seront précisées en tête du texte et à la fin.  

5. Aides matérielles

Des annotations peuvent être fournies, dans la langue étrangère. 

Les textes qui requièrent plus de 6 notes ne peuvent être retenus.

6. Notation

Les points attribués à chacune des trois parties sont répartis comme suit : 

Partie I :     20 points

Partie II :   40 points

Partie III : 40 points.

Total :        100 points

Un barème indiquera précisément la répartition des points attribués pour évaluer les compétences linguistiques attendues, notamment dans les parties II et III.

Examen oral en L II

1. Objectifs

L’examen est destiné à   évaluer les compétences du candidat :

· S’exprimer couramment, correctement, efficacement et de façon cohérente dans la langue cible, la prononciation et l’intonation étant également correctes ;

· S’exprimer sans restriction, de façon autonome et développée ; 

· Participer à un dialogue, c’est-à-dire comprendre les questions de l’examinateur, y répondre, savoir prendre l’initiative ;

· Se montrer sensible au texte proposé, le comprendre, l’interpréter et exposer ses enjeux, communiquer une réponse personnelle ;

· Utiliser ses connaissances, c’est-à-dire relier les éléments dégagés du texte (structure, vocabulaire, allusions, effets stylistiques, techniques narratives, argumentation, etc.) à la culture dont il émane et aux activités du cours. 

2. Programme de l’examen

L’examen oral porte sur les contenus du programme des classes 6 et 7, tout en faisant intervenir les compétences acquises précédemment. 

3. Durée de l’examen

La durée de l’examen est de 20 minutes, y compris la notation. Avant l’épreuve les candidats disposent de 20 minutes de préparation.

4. Forme de l’examen 

  L’examen porte sur un texte non étudié à l’avance, remis aux candidats 20 minutes avant l’examen. Des questions (2 ou 3) sont données par écrit aux candidats afin d’aider leur préparation. 

 L’examen comporte deux parties : 

 le candidat lit à voix haute le texte et expose en détail ses enjeux ; puis il dialogue avec les examinateurs sur le texte et des questions plus générales qui ont été étudiées.

L’examen est conduit de la façon suivante :

· Au début de l’épreuve, le candidat doit disposer du temps nécessaire pour présenter et analyser le texte sans être interrompu, sauf s’il fait fausse route ;

· Le candidat doit se référer toujours précisément au texte ;

· Les questions des examinateurs amènent le candidat à préciser les références au texte, à lui faire dégager les enjeux qu’il n’aurait pas vus, à lui faire mettre en perspective le texte avec des textes, des œuvres qui l’éclairent utilement ;

· Les examinateurs ne doivent pas persister à interroger le candidat incapable de répondre.

5. Nature du texte

Le texte doit être en relation avec le travail accompli en classe. Des textes authentiques de toute nature peuvent être proposés, mais on veillera à choisir des textes susceptibles de susciter l’analyse, l’exposé, et la discussion  d’enjeux complexes. On évitera les textes susceptibles de heurter la conscience du candidat.

La difficulté du texte, lexique, complexité syntaxique, densité de l’information, niveau d’abstraction et registre de langue, doit correspondre aux compétences d’un élève ayant atteint le niveau B2 du Cadre européen commun de référence pour les langues dans la langue concernée.

Le texte comportera environ 400 mots, mais ce nombre ne saurait valoir pour des textes poétiques.

 Les lignes seront numérotées de cinq en cinq. Les références seront précisées en tête du texte et à la fin.  

6. Aide matérielle

Des annotations peuvent être fournies, dans la langue étrangère. 

7. Notation

Un barème indiquera précisément la répartition des points attribués pour évaluer les compétences linguistiques attendues et les différents objectifs  formulés au point 1.

